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A Zürichi Magyar Történelmi Egyesület 

őszinte története  

XXXII. 
 

 

Bevezető 
 

Jelen Emlékkönyv-sorozatunk minden kötete első részébe kerül: „A 

Zürichi Magyar Történelmi Egyesület őszinte történte.” 

Minden „gazdasági év” – ami a naptári év első felében kezdődik és 

végződik – történetét az elsőtől az utolsóig, az év végén leírtuk és bekerült az 

adott időszaki rendezvényünk kötetébe, amely egyúttal évkönyv is. Tehát ez a 

szöveg jegyzőkönyve az eseményeknek, hiszen azokkal szinte egy időben 

készültek. Az első években – költség okból – képek nélkül, majd az utóbbi 

időben már sok képpel és az eredeti iratok bemásolásával. Ezért lehet bizonyos, 

elsősorban képi átfedés a mellékelt digitalizált emlékkönyv anyagával. 

Nem véletlen a címválasztás: emléket kívánunk állítani egy remek, tragikus 

sorsú, de felejthetetlen emlékű történetíró sorstársunknak, Málnási Ödönnek. 

Kiadója javaslatára, egy francia mű címére hivatkozva, Málnási megírta 

1937-ben könyvét „A magyar nemzet őszinte története” címmel. Könyve 

előszavában írja: „A nemzet elvérzési, porbasúlytottsági korszakában, az utolsó 

huszonkét évnek a hazáért való vigyázásban, áldozatkész vérzésben és a nemzeti 

kultúráért éjjel nappal tevő szorgalmatosságban, verejtékezésben töltése után az 

ember lelkében annyi nemzettudatossági érzelem halmozódik fel, hogy 

meglátásaiban csak azok osztozhatnak, akik az egyetemes nemzeti érdekek iránt 

fogékonyak, áldozatkészek, értük élő, lángoló magyar lelkek.” Ezúttal sem 

kívánunk ehhez semmit tenni. 

Málnási könyvét az akkori magyar társadalom osztatlan és tomboló 

lelkesedése fogadta, majd működésbe léptek bizonyos erők és Málnásit 

börtönbüntetésre ítélték. Ugyanezért a munkájáért már a kommunisták újra 

börtönbe juttatták. Ezt követően Nyugatra menekült, és könyvét kiegészítette. 

Ismét működésbe jöttek azok a „bizonyos erők”, Málnásit letartóztatták és nem 

rajtuk múlott, hogy nem került ismét börtönbe. Ekkor az üldözött ember kilépett 

szerzetes rendjéből, megnősült és hamarosan elhunyt. Özvegye, az író értékes 

könyvtárával Magyarországba ment és így ért véget egy nagyszerű magyar 

történész élete. 
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Következzék a mi egyesületünk őszinte története (2016–2017): 

 

 

Az Úr 2017. éve – egyesületünk életének harminckettedik éve. Az új, 

egyesülő Európa élete fennmaradásáért küzd. A szervezetből Anglia kilépett, 

Németország az év végére új kormány nélkül maradt. Európa birkózik a 

bemenekülők áradatával. USA-t egy új elnök irányítja, aki sok keveredést okoz 

a világban. Kína fokozatosan átveszi a világ vezetését, Észak-Korea 

atomháborúval fenyeget. Svájc a világ egyetlen országa, ahol a kormány 

legnagyobb gondja az ország bevételi többlete. Magyarország a jövő évi 

országgyűlési választás hevében él. 

A múlt évben elkezdtük, ebben az évben kiadtuk, az Acta Historica 

Hungarica Turiciensia XXXI. évfolyam 5. számát: Alapvetés. Tanulmányok a 

magyar eredetről és következményeiről. Oktatási segédkönyv II. címmel. A 

2002-ben kiadott Oktatási segédkönyv I. (Magyar történelem. Tízezer év – ezer 

oldalról címmel) 635 oldal volt, 29 szerző 42 dolgozatával, 4 világrész 11 

országából. Ez a második kötet már közel másfélezer oldal, és 30 szerző 36 

dolgozatát tartalmazza, 3 világrész 6 országából. Fontos tudni, hogy a külföldi 

szerzőink nem az utolsó húsz-harminc évben utaztak ki az országból. 

Valamennyien menekültként kellett, nehéz körülmények között megélniük, majd 

az ottaniak elismerésével érvényesülniük, és eszükbe sem juthatott, hogy miután 

megérkeztek, akár követelőzniük lehetett. Több nyelvet megtanulva, a helyi 

szükséges elismerést megszerezve lehettek a magyar történelem kiváló kutatói 

is. A hazaiak tudásával kiegészítve, gyakran olyan tudást is tudunk közvetíteni, 

ami hazai körben esetleg ismeretlen, vagy ha ismert is, nem áll az oktatás 

homlokterében. A tudománynak ez a része a Hazában – esetleg támogatás 

hiányában – elsikkad, miáltal tanulóink ismerete a világról szegényesebb lehet. 

Ez a két oktatási segédkönyv, továbbá a „Magyarok őstörténete” magyarul 

és németül (Die Frühgeschichte der Ungarn), valamint a tulajdonunkat képező 

Encyclopaedia Hungarica – az egyetlen magyar nyelvű történelmi lexikon – így 

együtt, az utóbbi hetven évben az egyetemes magyarság legjelentősebb közös és 

független szellemi alkotása. Az Encyclopaediát 844-en írtuk az egész világról, 

közel két évtizeden keresztül egy Kanadában létesített alapítvány szervezésében. 

A lexikon kivételével, valamennyi kiadványunk ingyen letölthető több 

helyről: A Zürichi Magyar Történelmi Egyesület / Ungarisch Historischer 

Verein Zürich honlapjáról: www.zmte.org (https://zmte.webnode.hu/) e-mail 

cím: zmte@freemail.hu  

Az Acta Historica Hungarica Turiciensia minden száma megtalálható a 

ZMTE honlapján kívül az OSZK Magyar Elektronikus Könyvtárában (MEK) és 

az Elektronikus Periodika Archívumban (EPA), továbbá az Európai Digitális 

Könyvtárban (European Library). Hivatkozható az MTA Magyar Tudományos 

http://epa.oszk.hu/01400/01445/00019/pdf/
http://mek.oszk.hu/05900/05939/05939.pdf
http://mek.oszk.hu/06300/06375/06375.pdf
http://mek.oszk.hu/06300/06362/06362.pdf
http://www.zmte.org/
https://zmte.webnode.hu/
mailto:zmte@freemail.hu
http://mek.oszk.hu/html/vgi/kereses/kereses_p.phtml?partner=PARTNER0067
http://epa.oszk.hu/01400/01445
http://epa.oszk.hu/html/vgi/kardexlap.phtml?id=1445
http://www.theeuropeanlibrary.org/tel4/search?query=ZMTE
http://www.theeuropeanlibrary.org/tel4/search?query=ZMTE&offset=20
http://www.theeuropeanlibrary.org/tel4/search?query=ZMTE&offset=40
http://www.theeuropeanlibrary.org/tel4/search?query=ZMTE&offset=60
http://www.theeuropeanlibrary.org/tel4/search?query=ZMTE&offset=80
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Művek Tára (MTMT) egyéni adatbázisában. Felvették a Svájci Nemzeti 

Könyvtár Katalógusába (Helveticat) az időszakos és online kiadványok közé. 

Sorozatszámunk: ISSN 2297-7538. 

Folytatjuk emlékkönyveink digitalizálását – elkészült a huszonharmadik 

kötet. Ez egyesületünk századik kötete. Itt kell megjegyezni, hogy az utóbbi 

ötven kötetünk Darai Lajos kitűnő szerkesztői munkáját dicséri. 

Folytattuk a havi előadásainkat Budapesten az Aranytíz Kultúrházban. 

Grandpierre Attila nem tudott júniusban jönni és októberben tartotta meg 

előadását, mivel Nyári Gábor egyáltalán nem tudott jönni. 

 

 

 

 

Zürichi Magyar Történelmi Egyesület 

2017                             UNGARISCH HISTORISCHER VEREIN ZÜRICH 

 Magyar Őstörténeti  

Találkozók Titkársága  

Sekretariat der „Treffen zur 

Frühgeschichte der Ungarn” 

 
 

Háromszor jelölve az Európa Tanács „René Descartes” tudományos díjra 

Dreimal nominiert für den „René Descartes Prize” der Europäischen Union 

 

Árpád fejedelem díj 2012 

Encyclopaedia Hungarica tulajdonosa 

 

Közérdekű Egyesület 

Gemeinnütziger Verein 

 

Hungarian Historical Society of Zurich 

Association Historique Hongroise de Zurich 

Società Storica Ungherese di Zurigo 

Associación Histórica Húngara de Zürich 

 

CH-8004 Zürich,  

Birmensdorferstrasse 51 

Postfach 502  

zmte@freemail.hu  

www.zmte.org 

Postkontonummer: Zürich 80 36214-1 

IBAN elektronisch: CH1309000000800362141 

IBAN Papierform: IBAN CH 13 0900 0000 8003 6214 1 

SWIFT Code/BIC: POFICHBEXXX 

Empfängerbank: Swiss Post, PostFinance, Nordring 8,  

CH-3030 Bern  

Clearing Number: 09000 

Kapcsolati cím Magyarországon: Haraszti Zsuzsanna 

H-1046 Budapest, Szent Imre utca 10. 

Tel: +36/1/389 4087 haraszti.zsuzsanna@chello.hu 

 

 

Budapest 

Meghívó 
 

 

 
 

Nyilvános előadás 

minden hónap utolsó előtti 

csütörtökjén 

Kezdete:  pontosan 17 óra 

Belépés díjtalan 

Az előadást vita követi 

Helye:  

Aranytíz Kultúrház  

H-1051 Budapest,  

V. Arany János utca 10. 
Telefon: 0036/1/354-3400.  

Fax: 0036/1/354-3404 

www.aranytiz.hu 
 

http://www.helveticat.ch/search/query?term_1=Acta+Historica+Hungarica+Turiciensia&theme=Helveticat
http://www.helveticat.ch/lib/item?id=chamo:1493498&theme=Helveticat
http://www.helveticat.ch/lib/item?id=chamo:1800971&theme=Helveticat
http://epa.oszk.hu/01400/01445/00042/pdf/
http://epa.oszk.hu/01400/01445/00042/pdf/
mailto:zmte@freemail.hu
http://www.zmte.org/
mailto:haraszti.zsuzsanna@chello.hu
http://www.aranytiz.hu/
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 Előadás Elnök 

Január 19. dr. Pandula Attila a MTA (történelemtudomány) 

doktora, ELTE BTK docens, Budapest, ZMTE  

A Ferencz József Kereszt, A Ferenc József Emlékjel 

dr. J. Újváry Zsuzsanna 

történész, kandidátus, egyetemi 

docens, PPKE BTK, Budapest, 

ZMTE 

Február 16. dr. Csámpai Ottó etnoszociológus, habil. egyetemi 

docens, Nagyszombati Egyetem, ZMTE 

Faj, etnikum, nemzet. Tudományos 

„paradigmaváltás” az embertanban 

dr. Harai Dénes kandidátus, 

egyetemi tanár. Nemzeti 

Közszolgálati Egyetem, 

Budapest, ZMTE  

Március 23. prof. dr. Váralljai Csocsán Jenő, Oxford, 

Piliscsaba, ZMTE 

A nagyszentmiklósi kincs eredete 

dr. Költő László régész, ny. 

megyei múzeumigazgató, 

Kaposvár, ZMTE 

Április 20. prof. dr. Váralljai Csocsán Jenő, Oxford, 

Piliscsaba, ZMTE 

„Lehel kürtje” jelentősége  

dr. Prokopp Mária művészet-

történész, prof. emeritus ELTE, 

Budapest, ZMTE  

Május 18. dr. Csámpai Ottó etnoszociológus, habil egyetemi 

docens, Nagyszombati Egyetem, ZMTE 

Vászoly (Vazul) nyitrai herceg tragikus halála és 

ivadékainak trónra lépése 

Mesterházy Zsolt ókorkutató, 

Budapest, ZMTE 

Június 22. dr. Grandpierre Attila csillagász, kandidátus, az 

MTA intézeti kutatója, Zebegény, ZMTE 

A Kárpát-medence természetföldrajza: egy 

természeti csoda megértése 

Rihmer Aurél történész, ELTE 

könyvtáros, Budapest, ZMTE  

Szeptember 21. Sancz Klára Lujza ny. muzeológus, Budapest, 

ZMTE 

Válogatás gróf Széchenyi István ország építő 

tevékenységének felsorolásából 

dr. Halabuk József történész, 

kandidátus, Óbuda Egyetem, 

ZMTE  

Október 19. Nyári Gábor történész, PPKE BTK doktor jelölt, 

Városlőd, 

ZMTE 

Teleki Pál és a Moszul kérdés 1924–1925 

Jávor Miklós történész, PPKE 

BTK doktorandusz, 

Mosonmagyaróvár, ZMTE  

November 23. dr. Bérczi Szaniszló kandidátus, ELTE Fizikai 

Intézet, Budapest, ZMTE 

Fejlődési lépések a gondolkodás korai történetében 

dr. Darai Lajos filozófus, 

kandidátus, prof. emeritus KJF, 

Kápolnásnyék, ZMTE 

Megjegyzés: háznagy: Molnár Zsuzsanna ZMTE     

MTA = Magyar Tudományos Akadémia, ZMTE = a Zürichi Magyar Történelmi Egyesület tagja; PPKE = Pázmány Péter Katolikus Egyetem, 

Piliscsaba, ELTE = Eötvös Lóránd Tudományegyetem, Budapest; BTK = Bölcsészettudományi Kar 

Secretariate for the conferences on the Early and Medieval History of the Hungarians 

Secrétariat pour les réunions traitant l'histoire ancienne et médiévale hongroise 
Segreteria delle riunioni per la storia antica ed alto-medievale degli Ungheresi 

Secretaría para reuniones de história antigua y medieval de los Húngaros 
01_023_A_W-2016 
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A június 22-re tervezett előadás október 19-én volt. 

A két előadó akadályoztatása miatt, június 22-én a Svájcban élő 

formatervező Gyimóthy Gábor költő beszélt csodálatos anyanyelvünkről. 

Előadásának megkezdése előtt egy rövid ünnepségre került sor: a Zürichi 

Magyar Történelmi Egyesület tagjai közé választotta, így, ezentúl jogosult az 

egyesület jelvényének viselésére. 

A magyar nyelv szerelmese a „Nyelvlecke” c. versével1 vált közismertté. A 

nemzeti érzelmű hallgatóság gyakran idézte, ha anyanyelvünk különleges, az 

európai nyelvektől eltérő sajátosságai kerültek szóba. (Teller Ede nyilatkozta, 

hogy a Fasori Gimnázium és magyar anyanyelve nélkül nem jutott volna el 

azokhoz a tudományos eredményekhez, amelyeket az Egyesült Államokban a 

csapatmunka révén elért.) 

Külföldről érkezve, „kívülről” rápillantva könnyebb észlelni anyanyelvünk 

romlását. A magyar nyelv „kerékbetörésében” a hivatalok, a szolgáltatók, a sajtó 

és az SMS-nyelv is jeleskednek. Előadónk minderre számos humoros (ám 

valójában elkeserítő) példát tárt elénk. Kiemelten foglalkozott a káros és a zavart 

okozó jelenségekkel. Jókai Anna szerint mai íróink (a nők is!) sajnos 

„dagonyáznak” a trágár szavakban. 

Gyimóthy Gábor előadó és dr. Csihák György elnök 

 

 

                                                 
1 Sajnos a világhálón közzétett változatokban sok az elírás – pl. miért – mért helyett, ami 

ritmikai hibát eredményez 
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Budakalászon, immáron harmadik éve tartja nyilvános üléseit a Kós Károly 

Általános Művelődési Központban a „Régi magyar nyelvű rovásírások 

munkacsoportunk”. 

 

 

 

Zürichi Magyar Történelmi Egyesület  

2017                             UNGARISCH HISTORISCHER VEREIN ZÜRICH 

 Magyar Őstörténeti  

Találkozók Titkársága  

Sekretariat der „Treffen zur 

Frühgeschichte der Ungarn” 

 
 

Háromszor jelölve az Európa Tanács „René Descartes” tudományos díjra 

Dreimal nominiert für den „René Descartes Prize” der Europäischen Union 

 

Árpád fejedelem díj 2012 

Encyclopaedia Hungarica 

 

Közérdekű Egyesület 

Gemeinnütziger Verein 

 

Hungarian Historical Society of Zurich 

Association Historique Hongroise de Zurich 

Società Storica Ungherese di Zurigo 

Associación Histórica Húngara de Zürich 

 

CH-8004 Zürich,  

Birmensdorferstrasse 51 

Postfach 502  

zmte@freemail.hu  

www.zmte.org 

Postkontonummer: Zürich 80 36214-1 

IBAN elektronisch: CH1309000000800362141 

IBAN Papierform: IBAN CH 13 0900 0000 8003 6214 1 

SWIFT Code/BIC: POFICHBEXXX 

Empfängerbank: Swiss Post, PostFinance, Nordring 8,  

CH-3030 Bern  

Clearing Number: 09000 

Kapcsolati cím Magyarországon: Haraszti Zsuzsanna 

H-1046 Budapest, Szent Imre utca 10. 

Tel: +36/1/389 4087 haraszti.zsuzsanna@chello.hu 
 

 

 

Budakalász 

Meghívó 
 
 

Nyilvános előadás 

általában minden hónap utolsó 

pénteki napján 

Kezdete: pontosan 17 óra 

Belépés díjtalan 

Az előadást vita követi 

Helye:  

Kós Károly Általános 

Művelődési Központ 

H-2011 Budakalász,  

Szentendrei út 9. 

Telefon: +36/26/340-468  

Fax: +36/26/540-422 

e-mail: info@koskarolymh.hu 

web: www.koskarolymh.hu 

 

 

 Előadás Elnök 

Január 27. Bérczi Szaniszló PhD. ELTE Budapest, ZMTE 

Hierarchiaszintek a nyelvben 

dr. Czeglédi Katalin nyelvész, 

Budapest 

Február 24. dr. Czeglédi Katalin nyelvész, Budapest 

Finnugor nyelvészet kritikája és alternatív nyelvtan. 

Hangtan 

 

 

Szekeres István írástörténet 

kutató, Budakalász, ZMTE 

mailto:zmte@freemail.hu
http://www.zmte.org/
mailto:haraszti.zsuzsanna@chello.hu
mailto:info@koskarolymh.hu
http://www.koskarolymh.hu/
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Március 31. dr. Czeglédi Katalin nyelvész, Budapest 

Beszélő földrajzi nevek  

Záhonyi András, a régi írások 

kutatója, Budapest, ZMTE 

Április 28. Záhonyi András, a régi írások kutatója, Budapest, 

ZMTE 

Módszertani példák a székely-magyar rovásírásos 

feliratok rendszerszemléletű értelmezéséhez 

Bérczi Szaniszló, PhD. ELTE, 

Budapest, ZMTE 

Május 26. Szekeres István, írástörténet kutató, Budakalász, 

ZMTE 

Az ó-türk és a székely írás eredete Róna-Tas András 

és Sándor Klára elméletében 

Záhonyi András, a régi írások 

kutatója, Budapest, ZMTE 

Június 30. dr. Mandics György, írás- és művelődéstörténész, 

ZMTE, Budapest 

A ROVÁS kodexek 

dr. Darai Lajos, filozófus, 

emeritus professzor, KJF, 

Székesfehérvár, ZMTE 

Szeptember 29. dr. Farkas László okleveles írásanalitikus, az 

MTA (hadtudomány) doktora, Budapest, ZMTE 

Az írás sajátosságainak genetikai vetülete 

dr. Szidnai László pszichológus, 

mérnök, grafológus, igazságügyi 

írásszakértő, Budapest 

Október 27. Záhonyi András, a régi írások kutatója, Budapest, 

ZMTE 

Új módszer a mezopotámiai írások értelmezéséhez 

Mesterházy Zsolt, a magyar 

régmúlt kutatója, Budapest, 

ZMTE 

November 24. dr. Juhász Zoltán PhD. kristályfizikus. 

Zeneművészeti Főiskolán a népzene egyetemi 

tanára, dudás-furulyás előadó művész, Budapest 

Élő európai nyelvek számítógépes összehasonlító 

vizsgálatának bemutatása az önszervező felhő 

algoritmus segítségével 

dr. Farkas László okleveles 

írásanalitikus, az MTA 

(hadtudomány) doktora, 

Budapest, ZMTE 

Megjegyzés: háznagy: Molnár Zsuzsanna ZMTE  

ZMTE = a Zürichi Magyar Történelmi Egyesület tagja; KJF = Kodolányi János Főiskola, Székesfehérvár; ELTE = Eötvös Lóránd Tudomány Egyetem, MTA = 

Magyar Tudományos Akadénia 

Secretariate for the conferences on the Early and Medieval History of the Hungarians 

Secrétariat pour les réunions traitant l'histoire ancienne et médiévale hongroise 
Segreteria delle riunioni per la storia antica ed alto-medievale degli Ungheresi 

Secretaría para reuniones de história antigua y medieval de los Húngaros 
01_023_A_W-2016 
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Az idei, harmincharmadik rendes taggyűlésünket ismét Budapesten tartottuk, június 25-én. A 

jegyzőkönyv mindég „üzleti évre” vonatkozik, tehát jelen esetben júniustól júniusig.  
 

 

 
Zürichi Magyar Történelmi Egyesület  Ein gemeinnütziger Verein im Kanton Zürich

ZÜRICHI MAGYAR TÖRTÉNELMI EGYESÜLET 
Magyar Őstörténeti Találkozók Titkársága  Sekreteriat der Treffen zur Frühgeschichte der Ungarn  

 

 

JEGYZŐKÖNYV 
 

a Zürichi Magyar Történelmi Egyesület  

33. taggyűléséről  

2017. június 24-én, Budapesten 
 

Kezdete: 13,00 óra 
 

A taggyűlésen részt vesz 19 szavazattal rendelkező egyesületi tag (1. sz. 

melléklet). A résztvevők megegyeznek abban, hogy a szavazások nyilvánosak. 

Ezt követően a Taggyűlés 24 igen szavazattal: 

– megválasztja a jegyzőkönyv vezetőjévé Almási Gábort (Oftersheim) és 

Csámpai Ottót (Nyitracsehi) a jegyzőkönyv hitelesítőjévé; 

– jóváhagyja az elnökség által előzetesen kiküldött meghívóban szereplő 

napirendet (2. sz. melléklet); 

– a taggyűlés legmélyebb tisztelettel elbúcsúztatja az egyesület elhunyt 

tagjait: Gódor József (Kecskemét), Szabó István Mihály (Budapest) és az 

egyesület érdekében kifejtett munkájukért jegyzőkönyvi köszönetet mond; 

– jóváhagyja a 2016. évi taggyűlés jegyzőkönyvét változtatás nélkül (3. sz. 

melléklet). 

 

Az elnökség beszámolója az alábbi részekből áll: 

1. Az elnök beszámol az egyesület egész évi tevékenységéről és a 

különböző országokban megtartott havonkénti rendezvényekről. 

Továbbra is folytatjuk honlapunk megújítását.  

Tudományos kutatómunkánkat folytatjuk a három munkacsoportunkban:  

„A régi magyar nyelvű rovásírások” munkacsoportunk havonta 

nyilvános ülést tart Budakalászon a Kós Károly Általános Művelődési 

Központban;  

„A Horthy-korszak történelemtudományos vizsgálata” munkacsoportunk 

újabb rendezvényt szervez a Nemzeti Közszolgálati Egyetemmel.  

Az Acta Historica Hungarica Turiciensica periodika sorzatunkban 

megjelent két újabb kiadványunk (az egyik a komáromi tovább-

képzésünk sikeres vizsgázói dolgozatai), és megjelentettük oktatási 
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segédkönyvünk második kötetét: 36 dolgozat, 30 szerző munkája 3 

világrész 8 országából. Eddig 78 kötetünk jelent meg. Két egyesületi 

tagunk nagyobb összegű adományából vettünk egy gépet, 

odaajándékoztuk egyesületünk egy szakértő barátjának, aki ezért 

digitalizálja emlékkönyveinket, így lesz minden évről egy, szám szerint 

30 – és mindez megjelenik digitálisan a szokásos helyeken. 

2. Beszámolnak a munkacsoportok vezetői. 

3. Az elnökség jelenlévő tagjai beszámolnak saját végzett munkájukról. 

4. A pénztáros beszámol a pénzügyekről (4. sz. melléklet) és bejelenti, 

hogy az egyesület pénzforgalma a folyó üzleti évben negatív 

egyenleggel zárult. Az egyesületnek vagyona nincs.  

5. A számviteli ellenőrök beterjesztik jelentésüket és javaslatukat (5. sz. 

melléklet). 

6. A beszámolók több javaslatot tartalmaznak. 

 

A beszámolót követően: 

A. A taggyűlés felkéri az egyesület minden tagját, hogy tevékenységével 

segítse egyesületét és anyagilag is, hiszen tagdíj nincs. Az egyesület 

zürichi közhasznú intézmény, az adományok az adóban elszámolhatók. 

B. A taggyűlés az alábbi határozatokat hozza mindig 24 igen szavazattal: 

– elfogadja az elnök beszámolóját és a felmentést megadja; 

– elfogadja az elnökség beszámolóját és a felmentést megadja; 

– elfogadja a pénztáros jelentését és a felmentést megadja; 

– elfogadja a számviteli ellenőrök jelentését és javaslatukat 

határozatra emeli; 

– megbízza az elnökséget a 2018. évi teljes egyesületi műsor 

szervezésével és lebonyolításával. 

C. A taggyűlés köszönetét fejezi ki: Darai Lajosnak, Farkas Lászlónak, 

Gáspár Róbertnak, Gődér Hajninak, Gróf Lajosnak, Haraszti 

Zsuzsannának, Kósa Gézának, Lukács Györgynek, Molnár 

Zsuzsannának, Szekeres Istvánnak, az egyesület érdekében kifejtett 

áldásos tevékenységükért. 

D. A taggyűlés 19 igen szavazattal megválasztja egy évre az elnököt és 19 

igen szavazattal egy évre az elnökség tagjait (6. sz. melléklet). 

 

A mellékletek a jegyzőkönyv lényeges részét képezik, ami azt jelenti, hogy 

tartalmuk csakis az egyesület tagjai tudomására hozható. A nyilvánosság 

körének bővítéséről az elnök dönt. 

 

Vége: 17 óra 10 perc. 
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Ezen jegyzőkönyv készült németül és magyarul két-két eredeti példányban 

papíron, mind a négy példány hiteles. 

 

Jegyzőkönyvvezető: Almási Gábor (Oftersheim) 

 

A jegyzőkönyv hiteles: Csámpai Ottó (Nyitracsehi) 

 

 

Melléklet: 6 db. 

 

Az elnökség határozatára csak gépi aláírással küldjük. Az eredeti szöveg az 

eredeti aláírásokkal az egyesület irattárába kerül. 

 

 

Egyesületünk címe: CH-8004 Zürich, Birmensdorferstrasse 51 

Egyesületi közleményt csak e-mail címre küldünk. 

Kapcsolati címünk Magyarországon: 

Haraszti Zsuzsanna, 

H-1046 Budapest, Szent Imre utca 10. 

Telefon: +36/1/389 4087 

e-mail: haraszti.zsuzsanna1@chello.hu 

 

Az egyesület e-mail címe: zmte@freemail.hu 

Erre a címre mindenki küldje el e-mail címét – akár gondolja, hogy tudjuk, akár nem. 

 

Honlapunk: www.zmte.org 

 

Segítség: aki tud, biztosítson ide kapcsolatot (link). 

 

Eszme-csere rovatunkban három nyelven lehet vitatkozni. 

Digitális folyóiratunkba várjuk az írásokat: zmteszerk@gmail.com 

Honlapunk fennmaradásának biztosítéka: gyakori látogatása! 

 

01_018_A_W2017

mailto:haraszti.zsuzsanna1@chello.hu
mailto:zmte@freemail.hu
http://www.zmte.org/
mailto:zmteszerk@gmail.com
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Zürichi Magyar Történelmi Egyesület Ein gemeinnütziger Verein im Kanton Zürich

UNGARISCH HISTORSCHER VEREIN ZÜRICH 
  Magyar Őstörténeti Találkozók Titkársága  Sekreteriat der Treffen zur Frühgeschichte der Ungarn 

 

 

PROTOKOLL 
 

der 33. Mitgliederversammlung  

des Ungarisch Historischen Vereins Zürich 

vom 25. Juni 2017 in Budapest 

gemäss Art. 4. der Statuten 

 

Beginn: 13.00 Uhr. 

 

An der Mitgliederversammlung nehmen 19 stimmberechtigte 

Vereinsmitglieder und 1 Gast (Anlagen 1) teil. Die Teilnehmer einigen sich 

darauf, jede Abstimmung öffentlich durchzuführen. Folgende Beschlüsse 

werden mit je 19 Stimmen angenommen: 

– die Wahl von Gábor Almási (Oftersheim) als Protokollführer, sowie Ottó 

Csámpai (Cechynce) als Beglaubiger; 

– die Tagesordnung (Anlagen 2), welche vom Vorstand im voraus versandt 

wurde. 

 

Die Mitgliederversammlung nimmt würdevoll die Wahl von Gábor Almási 

(Oftersheim) als Protokollführer, sowie Ottó Csámpai (Cechynce) als 

Beglaubiger;– nimmt das Protokoll der Mitgliederversammlung des Jahres 2015 

ohne Änderung an (Anlagen 3). 

 

Es folgt die Berichterstattung des Vorstandes: 

1. Der Präsident Der Präsident erstattet Bericht über die gesamten 

Aktivitäten des Vereins und über die monatlichen Zusammenkünfte in 

den verschiedenen Orten.  

Unsere Homepage wird laufend erneuert. Unsere wissenschaftliche 

Forschungsarbeiten setzen wir fort in unsren zwei Arbeitsgruppen. 

Unsere Arbeitsgruppe „Altungarische Schriften (Keilschriften)” 

organisiert monatlich öffentliche Sitzungen in Budakalász (eine Vorort 

von Budapest). Die zweite Arbeitsguppe „Analyse der Zeit in Ungarn 

zwischen den beiden Weltkriege” vorbereitet ein Kolloquium in 

Zusammenarbeit mit der „Nationalen Universität der Staatsdiener” auf 

dem Campus der Universiät in Budapest.  
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Die Periodika „Acta Historica Hungarica Turiciensia” mit weiteren 

Ersheinungen erweitert wurde. Gegenwärtig 78 sind zu finden auf den 

bekannten Ersheinungsorten. Unsere Erinnerunsbücher werden 

digitalisiert und erscheinen 30 über die 30 Jahren. 

2. Berichten die Leiter der Arbeitsgruppen. 

3. Die anwesenden Mitglieder des Vorstandes erstatten Bericht über die 

von ihnen persönlich verrichteten Arbeiten. 

4. Der Kassierer referiert über die Finanzen des Vereins (Anlagen 4) und 

teilt mit, dass die Bilanz am Ende des Berichtsjahres mit einem negativen 

Saldo abgeschlossen wurde. Der Verein besitzt kein Vermögen. 

5. Die Rechnungsrevisoren stellen ihre Berichte und Vorschläge vor  

Anlagen 5). 

6. Die Berichte enthalten mehrere Anregungen. 
 

Nach den Berichterstattungen: 

A. Die Mitglieder des Vereins werden dazu aufgerufen, den Verein auch 

finanziell zu unterstützen, da der Verein keine Mitgliederbeiträge 

erhebt. Infolge Gemeinnützigkeit sind die Spenden steuerwirksam. 

B. Durch die Mitgliederversammlung werden mit jeweils 19 Ja-Stimmen 

beschlossen: 

– der Bericht des Präsidenten wird angenommen und Décharche erteilt; 

– der Bericht des Vorstandes wird angenommen und Décharche erteilt; 

– der Rechnungsbericht wird angenommen und Décharche erteilt; 

– der Bericht und Vorschläge der Rechnungsrevisoren werden 

angenommen und ihre Vorschläge zu Beschlüssen erhoben; 

– der Vorstand wird beauftragt, alle Veranstaltungen des Jahres 2017 

vorzubereiten und durchzuführen. 

C. Die Mitgliederversammlung drückt ihren Dank für die im Sinne des 

Vereins erbrachten Tätigkeiten an die Mitglieder bzw. Freunde: Lajos 

Darai, László Farkas, Róbert Gáspár, Hajni Gődér, Lajos Gróf, Géza 

Kósa, György Lukács, Zsuzsanna Haraszti, Zsuzsanna Molnár, István 

Szekeres. 

D. Die Mitgliederversammlung wählt mit 19 Ja-Stimmen den Präsidenten 

und mit 19 Ja-Stimmen die Mitglieder des Vorstandes für je ein Jahr 

(Anlagen 6). 
 

Die Anlagen sind wesentliche Bestandteile des Protokolls und sind als 

vertraulich zu behandeln. Das bedeutet, dass die Kenntnisnahme ihrer Inhalte 

den Vereinsmitgliedern vorbehalten ist. Über etwaige Veröffentlichung 

entscheidet der Präsident. 
 

Ende der Mitgliederversammlung: 17, 10 Uhr. 
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Dieses Protokoll ist in deutscher und ungarischer Sprache auf Papier in je 

zwei Originalen verfasst worden; alle vier Exemplare sind beglaubigt. 

 

Protokollführer: Gábor Almási (Oftersheim) 

 

Beglaubigt: Ottó Csámpai (Cechynce) 

 

 

Nach einem Beschluss des Vorstandes wird nur mit maschinellem 

Unterschrift verteilt. Die Originale mit originalen Unterschriften bleiben in der 

Registratur des Vereins. 

 

Anlagen: 6 St. 

 

Unsere Vereinsadresse: CH-8004 Zürich, Birmensdorferstrasse 51 

 

Vereinsmitteilungen werden nur auf e-mail Adresse geschickt 

 

Unsere Verbindungsadresse in Ungarn 

Zsuzsanna Haraszti 

H-1046 Budapest, Szent Imre utca 10. 

Telefon: +36/1/389 4037 

e-mail: haraszti.zsuzsanna1@chello.hu 

 

Die elektronische Adresse des Vereins lautet: zmte@freemail.hu  

Wir bitten um Zustellung Ihrer e-mail Adresse. Unsere Homepage 

www.zmte.org 

Bitte: besorgen Sie Kontakte dazu (link). 

Die Spalte „Meinungs-Austausch” steht Ihnen zur Diskussion zur 

Verfügung in drei Sprachen. 

 

01_018_A_W2017 

 

 

mailto:haraszti.zsuzsanna1@chello.hu
mailto:zmte@freemail.hu
http://www.zmte.org/
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Az évet szerény bevételi hiánnyal zártuk, a kölcsönt én adtam az 

egyesületnek. Az egyesületnek vagyona nincs. A vezetőségbe és számla-

ellenőrnek gyakorlatilag ugyanazokat a személyeket választottuk, mint az előző 

évben.  

A legmélyebb tisztelettel elbúcsúztattuk egyesületünk igen kiváló tagját, 

aki ezentúl „odaátról” támogat bennünket, Germann Georgot Bernből. 

Az év során megkezdtük egy nagyobb rendezvény előkészítését, amit a 

jövő év december 1-re tervezünk. 

Több egyesületi tagunk méltatlankodott amiatt, hogy az elmúlt néhány 

évben alig volt alkalom arra, hogy barátilag is összejöjjünk, egy kis 

beszélgetése. Ezért levelet írtam: 

 

 

A ZMTE MINDEN TAGJÁNAK 

 

Kedves Barátaim! 

Ez év február hó 19-i levelemben felvettem egy év végi találkozó 

lehetőségét. Mivel több tagunktól egyetértő jelzést kaptam ezért lefoglaltam a 

Benczúr Szállóban az Andrássy termet, 2017. november 10-én, pénteken 12-től 

20 óráig. 

Ott tartottuk az ilyen rendezvényeinket, abban a teremben voltak a 

Tudományos Tanács ülései, volt ott néhány alkalommal a taggyűlésünk is. A 

szálloda általában kielégítette az igényeinket, remélem így leszünk ezúttal is. 

Még nem tudom, miként kellene lebonyolítsuk, természetesen várom a 

javaslatokat és taggyűlésünkön véglegesíthetjük. Minden esetre: kérem a 

hozzájárulást, az érdeklődést. Ha nem kapom, akkor le kell mondjam a termet. 

Baráti üdvözlettel: 

Csihák György 

Zürich/Budapest, 2017. március 6. 

 

 

 

Az összejövetel igen jól sikerült. Íme a képei: 
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Németh Szilvia Pozsonyból, Pandula Attila, Csihák György, Váralljai Csocsán Jenő 

 

Az asztalfőn Lukács és felesége Koppenhágából, Költő László, Czoma László, Szekeres 

István, Kucsora Ibolya, Mesterházy Zsolt, Záhúonyi András  
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Az asztalfőn Molnár Zsuzsanna, Mandics György, J. Újváry Zsuzsanna 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Mandics György egyesületünk 

dísztagja lett 
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Czoma László egyesületünk dísztagja lett 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

Kucsora Ibolya  

egyesületünk tagja lett 
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Váralljai Csocsán Jenő 

díszelnökségünk tagja lett  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 
Csihák György,  

Váralljai Csocsán Jenő,  

Darai Lajos 
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Rovásírás munkacsoportunk új feladat előtt áll, ami egész egyesületünknek 

újabb jelentőséget hoz. Ismeretes az a világméretű kezdeményezés, hogy az 

iskolában megszűnjön a kézírás oktatása. Az USA valamennyi államában, már 

az elmúlt tanévtől kezdve megszüntették. Minket felkért csatlakozásra az 

Írástudományi Szakmai Kollégium (ÍSZK), és csatlakozásunkkal tagja lettünk a 

„Magyar Írásanalitikai Tudományos és Érdekképviseleti Szervezet”-nek, amely 

jövőre már megrendezi „A kézírás napját” (2018. január 25). 

Természetesen csatlakozunk, amit az alábbi levelünk is bizonyít: 

 

 

 

 

 

Zürichi Magyar Történelmi Egyesület 

UNGARISCH HISTORISCHER VEREIN ZÜRICH 
Háromszor jelölve az Európa Tanács „René Descartes” tudományos díjra 

Dreimal nominiert für den „René Descartes Prize” der Europäischen Union 

 

Közérdekű Egyesület 

Gemeinnütziger Verein 

 

Magyar Őstörténeti 

Találkozók Titkársága 

Sekretariat der „Treffen zur 

Frühgeschichte der Ungarn” 

 

Hungarian Historical Society of Zurich 

Association Historique Hongroise de Zurich 

Società Storica Ungherese di Zurigo 

Associación Histórica Húngara de Zürich 

 

CH-8004 Zürich,  

Postfach 502  

 

Postkontonummer: Zürich 80 36214-1 

IBAN elektronisch: CH1309000000800362141 

IBAN Papierform: IBAN CH 13 0900 0000 8003 6214 1 

SWIFT Code/BIC: POFICHBEXXX 

Empfängerbank: Swiss Post, PostFinance, Nordring 8,  

CH-3030 Bern  

Clearing Number: 09000 

Tel: +36/1/389 4087  

 

 

 

 

 

 

 

Írástudományi Szakmai Kollégium 

 

Dr. Farkas László elnök Úrhoz 

H-1163 Budapest 
 

 

Tisztelt Elnök Úr! 

 

Tudományos Tanácsunk javaslatára, tisztelettel elfogadjuk együttműködési 

javaslatukat. A rendszeres kapcsolat tartására megbíztuk a Tanács titkárát, 

Szekeres Istvánt, (Régi magyar nyelvű rovásírások munkacsoportunk” 

vezetőjét), egyesületünk teljes jogú képviseletével. 

Már az eddigi kapcsolataink alapján is megtanultuk nagyra becsülni 

tevékenységüket, és abba bekapcsolódva reméljük, hogy szerény 
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lehetőségeinkkel, de legjobb szándékunkkal segíteni tudjuk igen értékes 

munkájukat.   

 

A Zürichi Magyar Történelmi Egyesület nevében  

 

 

Dr. Csihák György 

elnök 

dr. Költő László 

alelnök 

 

Zürich, 2017. november 27. 

 

 

Melléklet: Acta Historica Hungarica Turiciensia XIX/2 

                  Egyesületünk 44. sz. kiadványa 
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Egyesületünk csendben, szépen él és gyarapodik. Bízunk abban, hogy 

ebben az évben emlékkönyveink digitalizálása befejeződik és a következő évben 

folytatni tudjuk, amit bő harminc éve elkezdtünk. 

Mindehhez reméljük egyesületi tagjaink további szorgos munkáját – és a 

magyarok Istene áldását. 

 

Zürich/Budapest, 2017. Advent. 

Csihák György 

 

 

 

 

Folytatás a következő kötetben 
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Az egyesületi élet képei 
 

 

Emlékkönyveink őszinte történetünk hűséges tanúi. Mindég jelen voltak 

rendezvényeinken, amit bizonyítanak az itt bemutatott képek. Megörökítenek 

számos feledhetetlen emléket, személyes megemlékezést, boldog pillanatot. 

Bepillantást adnak olyan események hátterébe is, amelyek segíthetnek fontos 

események megértésében. Múltunk becses emlékei. Nézegetése közben 

feltámadnak halottaink, akiket így bárki személyesen is megismerhet. 
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